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~is JANEIRO ~ RITO 


EN PORTO ALEGRE, 
"KRISTALO ESPERANTO- 
[KLUBo” 


speciala ĵo 


MULTAJ ANONIMAJ UZANTOJ 


NYVIA AIDOS KRIEGER 


enk eto 

KIO KONDUKIS VIN AL 
LA STUDADO DE 
ESPERANTO ? 


promocio 
LA PROGRAMO DE 
LA 2-A REJPA 


ak tualaĵo 


ITAIPU AFEKTAS. 
LA KLIMATON 79 3 5 


= ' Liao 


21/MAJ/1983 SES-SEMAJNA ESPERANTOGAZETO DE "GAŬĈAJ STEPOJ GRUPO" 1-A JARKOLEKTO 
KORESPOND-ADRESO: MAL.FROTA,278 CRISTO REDENTOR CEP-9OOOO PORTO ALEGRE,RS BRAZILO 


2-A REJPA ~ RENKONTIĜO DE LA ESPERANTO-JUNULARO 
DE PORTO ALEGRE — 22-A MAJO 1983 —- DIMANĈON 
prograno 


09.30 ~- Malfermo 
09.48 ~ Diskut-rondo pri la teno "Junulara Aga- 
do en la Loka Esperanto-Movado. 

12.00 ~ Tagnanĝo (kunportu vian manĝaĵon, trin- 
akireblaj ĉelcke) 

13.15 ~ Konversaciaj Rondoj 

Sporta Kunfratiĝo 

Artgrwaj Simrepearoj 

Artaj Prezentadoj 

17.30 ~ Fermo. 

ldko: "Centro Esportivo Georg Blak", str. Cel. 
Neves, 555 kvar talo Medianeira ~ autobuso Gloria 
promocias: "Gaŭĉaj Stepoj Grwpo" 


I N ki E R V J U 0 


NYDIA AIDOS KRIEGER 
pinio pri la loka E-movado; Ĝi estas malhepata 


de la malamikeco inter la geesperantistoj sed 
mi havas grandan esperon, ke tre baldaŭ tio re- 
guliĝos. 


Du libroj legendaj: "La Sankta Biblio" kaj " La 


Granda Sintezo", de Pietro Ubaldi. 

Filmoj neforgeseblaj: "La Monto de la Hurlantaj 
Ventoj" kaj "Anna Karenina". 

Plej nocia momento kiel emerantistino: Je la 
malfermo de la lK-o en Varna (Bulgario) kiam la 
himno estis kantata. 

Gefilmaktoroj preferataj: Greta Garbo kaj Law - 
rence Olivier. 

Gekantistoj: Gregorio Barros kaj Ima Lwnac. 
Gravuloj plej amirataj: Lula, Juruna kaj Chico 


Xavier. 

Opinio pri la brazila esp-movado: Estas malhepa 
ta de la amplekso ĉe la lando, la malfacilecode 
la interkomunikaŭo, ktp, ktp, kto. 

Konsilo al la novaj E-gestudantoj: Legu Ĉiu-ta- 
ge eperanton 10 minutojn sen manko ! 


Se d«azus rekta balotado nuntempe por preziden~ 
teca posteno, je kiu vi balotus ? Ne min kompro 


mitu Z.se 


16-A BRAZILA SEMINARIO DE ESPERANTO: JULION 

La historika Duro Preto estos la sidejo de la 
16-a BSE de la 21-a ĝis la 24-a de julio ĉi-ja- 
re.Kontraŭ pago de Kr.2500,00 vi povas aliĝi re 
kte Ĉe Kultura Kooperativo de Esperantistoj, Cai 
xa Postal 1887, BR-20031, Rio de Janeiro, AJ „, 
kiu promocias la eventon.Pliajn detalojn petu 
ĉe via instruant(in)o. 


FAR CESAR DORNELES SOARES 


ilvia kutime ho 
bias verkante 

fikciaĵojn. Bal 
daŭ en JV unu 
el siaj noveloj. 
/ GRUPO LUWMOlan 
ĉos post nelon- 
ge sian gazeton 
“O Epirito",ki 
upritrektos spiritualismajn a 
ferojn. / XAXA pro studaj kompr 
onisoj ne plu povos daŭrigi la 
bazan E-kurson sub sia reponde 
co Ĉiusabate ĉe "Georg Blak". 
Bedaŭrinde, sed kion fari ?/NY- 
DIA KRIEGER, la senlaca gvidfi- 
guro en la loka E-movado, pen = 
sas post sia baldaŭa emeritiĝo 

gvidi bazan E-kurson posttagne- 
ze."Ĝi estos por sinjorinoj", a 
sertas ŝi. / KUN ĜOJO mi ricevi 
s la noticon pri la fondiĝo de 
"Kristalo Em eranto-Klubo".Gele 
rnantoj de nia Samm~-o Nestor Le 
llis ĝin membras kaj kunsidas 

momente Ĉiusabate vegmere. La a- 
dreso; str. Campos Velho, 329,k 
vartalo Cristal.Sendube grava 3 
niciato kiu meritas la apogonde 
de ĉiuj ni : Des pli la esperan 
tistoj organiziĝos grwmaniere, 
ju pli vigla estiĝos la E-mova- 
do. / MI LEGIS en "Folha de S. 


-Paulo", ke-laŭ la biologo k eko 


logo Claudio Matos de Araŭjo, z 
taipu estas afektanta la klima- 
ton en granda areo konstituata 
de la centra-suda kaj suda regi 
ono de Brazilo, parto de Argen- 
tino, Paragvajo kaj Urugvajo pr 
ovokante pligrandigon de la at 
mosfera malseko, kio multnombri 
gas la kreskadon de moskitoj ka 
j "borrachudo-j", fungoj en la 
agrikulturo; pliintensigas la 
ventajn rapidojn (pro la senigo 
de la geografiaj reliefoj) kaj 
torentajn pluvojn. / 


HE, AMELIA! 
Dankon pro la kulaso nio MG1 - 


daŭ publikigota en "Juna Voĉo"! 


; O(UT)TINUSTONATIS vTX 


A A SI: ueuaaURRREFr FTFŜTFE=— = L.S 


mm EA 


INFORMADO: 


Multaj anonimaj uzantoj 
kunkreis la lingvon 


Kiam oni kontraŭbatalas antaŭjuŝojn pri Esperanto, mallerta argumentado rezultigas pli da malbono, ol 
rezultigus prisilento. S-ro Claude Piron, jam bone konata al niaj legantoj, reagis al peto rebati aserton 
en franca gazeto, laŭ kiu Esperanto estas senviva artefarita elpensaĵo de unu sola homo kaj tial kontraŭ- 
as kreivon. Li poste proponis ankaŭ al ni ĉi tiun tekston, kies ĉefa instruo estas: Unu homo ne povas 
krei lingvon, ĉar lingvo estas vivanta estaĵo. 


“LINGVO ESTAS IO VIVANTA. Esperanto, artefarite Post kiam ili stabiliĝis en sia ekzistado, lingvo, vivanta 


kreita de unu homo, ne estas vera lingvo. Sekve, ĝi ne estaĵo kaj societo posedas komune jenajn karakteriz- 
povas esti taŭga internacia komunikilo: vivo al ĝi ojn: ili havas historion de kreskado; ili fariĝis loko de 
mankas”. Al tiu aserto konstante ripetata de niaj konstantaj ŝanĝiĝoj, tamen konservante sian identec- 
| kontraŭuloj ni ĝis nun kutime rebatis: “Tiel ligi on; ili ĉerpas el la ĉirkaŭmondo elementojn, kiujn ili 
| lingvon al vivanta organismo estas senbaze. Lingvo asimilas al si, kaj forĵetas elementojn ne asimileblajn; 
| estas ne biologia fenomeno, sed socia”. Tiu rebato ili formas unuon, distingeblan disde aliaj similaj unu- 
| certe estas objektive ĝusta, sed mi demandas min ĉu, oj, kiu estas io pli ol la sumo de la eroj; kaj ilia “vivo” 
| uzante ĝin, ni saĝe agis — psikologie. iel estas pli-malpli aŭtomate regulata de leĝoj propraj 
| “Tia rebatado ja neglektas la fakton, ke metaforo ne | al la sistemo, kiuj ne ĉiam estas konscie elektitaj. 
| havus sukceson, se ĝi ne estus almenaŭ parte prava. | Unu el niaj grandaj eraroj, kiam ni diskutas pri Esper- 
Ĉu estas do io komuna al lingvo kaj al vivanta estaĵo? | anto, estas diri, ke ĝin kreis Zamenhof. Tio ne estas 
Jes: ambaŭ estas strukturoj, kiel, cetere, multaj aliaj | vera, kaj Zamenhof mem ĉiam emfazis, ke li ne estas 
realaĵoj, ekzemple ĉiu daŭranta societo. | kreinto, nur iniciatinto. Dirante ke Zamenhof kreis, 


ni similigas lin al iu Dio, kaj niaj aŭskultantoj reagas 
kontraŭstare, tute prave, ĉar nia aserto ne estas ĝusta: 
Zamenhof ne pli povis krei lingvon, ol viro povas, tute 
sola, havigi al si idon. Zamenhof estis la proponanto, 
la fekundiganto — aŭ, se vi preferas: patro, semanto — 
sed por ke vivo aperu, necesis ke la semo trovu 
medion — patrinon, grundon — en kiu, fiksiĝinte, ĝi 
povu disvolviĝi. Tiun grundon konsistigis la homa 
kolektivo, kiu pretis akcepti lian proponon, kaj ĝin 
efektive alprenis. 

Esperanto rezultas ne nur el la verko de Zamenhof, 

| “sed ankaŭ el la multhoma medio, kiu enkorpigis en sin 
| liajn lingvajn proponojn kaj ilin pliriĉigis. En la 
hodiaŭa Esperanto svarmas lingvaj elementoj, kiuj 
devenas ne de Zamenhof, sed de tiu aŭ alia aŭtoro 
(Grabowski, Kalocsay, Waringhien...), aŭ de nekonataj 
simplaj uzantoj de la lingvo (kiu do naskis la vortojn 
teko, trajno, krokodili, ktp?). 

Tiuj lingvaj elementoj envenis nature, ĉar la Esperanto- 
medio sentis ilin utilaj kaj konformaj al la leĝoj de la 
tuto, t.e. al la ĝenerala strukturo. Aliflanke, kelkaj 
Zamenhofaĵoj (vortoj kiel elrigardi, gento, regno; la 
ofta uzo de —igadi) praktike ne plu apartenas al la 
lingvo nun vivanta. La ĝenerala strukturo ilin “emerit- 
igis”, kiel societo proponas al maljuna membro fariĝi 
ne-plu-aktiva kaj, kiel la koncernaj membroj de 
societo, ili nun montriĝas nur sporade. 

Aliaj elementoj ne estas asimileblaj, kaj la ĝenerala 

La lingvo pulsas nur en la uzado. Nur tiel ĝi senĉese disvol- strukturo ilin tuj rifuzas aŭ forvomas. Kelkfoje, aro 
viĝas, moderniĝas, poluriĝas, vivas, ... | da similaj rifuzitaj elementoj strukturiĝas en alian 
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tuton, ekstere de Esperanto. Tian eksteran tuton el 
elementoj en Esperanton neasimileblaj prezentas per 
si Ido. 
Se ni diras ke Zamenhof “kreis - inventis - elpensis - 
konstruis' Esperanton, ni falsas la veron: ni konfuzas 
la tutan nun vivantan lingvon kun la unua broŝuro, kaj 
ni kondukas nian aŭskultanton al simila konfuzo. Ni 
kredigas ke unu homo, sola, povas krei vivon, kaj 
negativa reago el tio tuj rezultas. Nia diro estas sent- 
ata kiel sakrilegia. Nia kunparolanto emos ne kredi 
nin, ĉar li intuicie scias, ke lingvo vere vivanta estas io 
tro riĉa kaj kompleksa, ol ke unu sola homo povus krei 
ĝin. 
Mi do proponas, ke en nia informado pri Esperanto, 
ni uzu la biologian metaforon. Ni diru, ke Esperanto 
estas vivanta lingvo precize, ĉar okazis renkonto inter 
fekundiga ĝermo (la broŝuro de 1887) kaj medio 
(grundo, utero), el kiu ĝi ricevis multegajn nutrajn 
elementojn, kiuj ebligis al ĝi disvolviĝi, unue delikate, 
kiel eta embrio, kaj poste pli kaj pli vaste kaj fortike. 
Ĝuste ĉar ĝi estas, iamaniere, vivanta estaĵo, Esperanto 
enhavas krean forton. Lingvo ne povus vivi, se ĝi ne 
kapablus konstante estigi novajn formojn. Kiam iu 
ekuzis la vorton krokodili kun la konata senco “paroli 
alian lingvon ol la internacia en esperantista medio”, 
lia krea imago, lia lingva fantazio iniciatis ion, kio far- 
iĝis riĉigaĵo, kiam la nova signifo iĝis vaste akceptita. 
En letero de irana esperantistino mi vidis la vorton 
osa (el la verba finaĵo -os) kun la senco “estonta, 
venonta”. Tio estas propono, semo de io vivkapabla. 
Se la medio akceptos ĝin (kaj mi tuj diru, ke ĝi plaĉas 
al mi), ĝi fariĝos nova kreaĵo en la lingvo. Se la medio 
forĵetos ĝin, ĝi malaperos: estos nur semo perdita. 
El tiuj ekzemploj videblas, ke lingvo estas kreiva pro 
du kialoj: unuflanke, ĉar ĝiaj elementoj estas senfine 
novkombineblaj; aliflanke, ĉar la homa menso havas 
same senfinan lingvan fekundecon: ĉiu infaneto, ĉiu 
adoleskanto, ĉiu grupo, en iu ajn kulturo, kreas lingv- 
„ajn novformojn, el kiuj la plimulto formortas manke 
de akceptanta medio. 
La krea procezo estas kompleksa. Ĝi enhavas almenaŭ 
tri stadiojn: 1) la lingvostrukturo, per sia naturo 


LA TROFEOJ 


LA NEKONATA KONATO 


PRIMICO 


metropoliteno 
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mem, “invitas” la homojn kunmeti el ĝi novajn formojn 
pli trafajn aŭ prunti formon el ekstere por havigi al la 
lingvo ion, kio mankis al ĝi; 2) iu imagas la novan 
trafan formon kaj ĝin proponas (ekuzas); 3) la lingvo- 
porta kolektivo ĝin akceptas, pli-malpli rapide, en la 
kutiman uzadon. Nur tiam la krea povo de la lingvo 
vere aktualiĝis. 

Aŭtomata regulado okazas per tio, ke iom ampleksa 
kolektivo deve sekvas la norman leĝon statistikan: 
ekstreme konservemaj homoj, kaj ekstreme novigemaj, 
necese estas malmultaj, kaj ilia efiko sin kompensas 
reciproke. La plimulto estas mezkonservema meznov- 
igema: el la multaj proponoj de la novigemuloj ĝi 
konservas nur la plej trafajn, dank'al la sobriga sinteno 
de la konservemularo. 

Tion Zamenhof intuiciis. Eble lia plej originala kon- 
tribuo al la mondo estis akcenti, ke internacia lingvo 
devas evolui nature, kiel vivanta estaĵo. Tion li klare 
diris en la Antaŭparolo al la Fundamento: “tiu 
perfektiĝado fariĝados (...) per vojo natura”, “Kun la 
tempo la formo nova iom post iom elpuŝos la formon 
malnovan, kiu fariĝos arĥaismo, kiel ni tion ĉi vidas en 
ĉiu natura lingvo”. 

La argumento plej ofte uzata de niaj kontraŭuloj estas 
ke tutan lingvon unu homo ne povas krei. Ili pravas! 
Se ili ne scias, ke Zamenhof neniam pretendis krei 
tutan lingvon, ĉu pri tio kulpas ili, aŭ nia propra ne- 
ekvilibra rigardo al la vero? Ni estas samtempe ne- 
efikaj en nia informado kaj nefidelaj al la profunda 
intuicio de Ludoviko Lazaro koncerne la vivon de 
lingvo, kiam ni asertas — kiel, bedaŭrinde, ĉiu naci- 
lingva enciklopedio —, ke Esperanton “inventis” aŭ 
“kreis” la juna kuracisto el Bjalistoko. 

Grundo per si mem ne naskas kreskaĵon, sed semo sen 
| grundo sekiĝas mortiĝe. La biologia metaforo pri- 

| lingva estas grandparte ĝusta. Ni ne hezitu apliki ĝin 


al Esperanto. Niaj aŭdantoj komence miros, sed ek- 
konsciiĝos, ke eble ili komprenis ĉion fuŝe, kc eble ili 
havas antaŭjuĝojn. Poste, ili ekvidos la problemon laŭ 
nova, pli sekvebla perspektivo. Kaj pro tio ili dankos 
nin. 

Claude Piron 


Apude estas nur kelkaj el la titoloj, kiuj reprezentas viglan 
eldonan aktivecon de la nun gvida Esperanta eldonejo. 

LA TROFEOJ (prezo: 12,00 gld.) estas majstra traduko 
de la fama sonetaro de Josĉ Maria de Heredia; LA NEKO- 
NATA KONATO (6,60 gld.) estas titolo de streĉa detek- 
tivromano, originala, de D.P. Boatman; PRIMICO (10,50 
gld.) titoliĝas brila traduko el la poe- 


zia heredaĵo de Tagor; METROPOLI- 
TENO (bind. 32,70; broŝ. 24,00 gld.) 
de Varankin estas ĉefverko de la Es- 
peranta literaturo. Ĉiuj ĉi libroj estas 
nun mendeblaj ĉe UEA, kun rabato 
de 3325 (por minimume 3 ekz.). 


KIO KONDUKIS VIN AL LA 
STUDADO DE ESPERANTO 2 
JEN LA RESPONDOJ NACI- 
LINGVE DE LA GELERNAN- 
TOJ DE LA NOVA ESPERAN 
TOKURSO ĈIUMARDE JE LA 
B~A VESPERE ĈE FERNAN- 
DO MACHADO: 

ANDRE, 22-jara: " Por 
ser wm idioma univer - 
sal, o que faz cmm que 
as pessoas se communi —- 
quem no mundo inteiro. 
E tanben para tranmi- 
tir conhecimentos en- 
tre muitas outras pes=- 
soas". 

VERGINA, 29-jara:” Ja 
faz algun tenpo que ve 
nho lendo, em livros 
emiritas, sobre o Es- 
peranto.ApOs certos ra 
ciocinios, veio a gran 
de vontade de aprender 
TOMAZ EDSON, 19-jara: 
"E wna lingua que e fa 
cil de se entender". 
KERLEN, 17-jara; "Un 
mais amplo e melhormei 
o de comunicagao entre 
todas as pessoas". 
ALMERINDA, 63-jara:"Re 
solvi estudar Esperan- 
to atraves da leitura 
espirita.Achei wa ne- 
cessidade estudar e sa 
ber corretamente". 
CLAUDIO, 19-jara; "a 
certeza da necessidade 
futura". 


VERONTINO, 12-jara:" Es 


tudar outra lingua". 
IĤILIA, l4-jara: " Foi 
a curiosidade, pois eu 
nŝo tinha wna ideia e- 
xata sobre o que fosse 
Esperanto.Entao intere 
ssei-ne e como tinha 
tenpo disponivel resol 
vi me inscrever no cur 
so", 


ANTONIO SERGIO, 27-ja- 


rq: "Diante de inume - 


ras escolhas que se de= 
ve optar quando ate oc 
nosso idima ĉ comp lexo 
o Esperanto surge como 
wn elo que faltava e co 
rrente poderosa da comu 
nicacao atual entre os 
povos." 

JORGE ALBERTO, 23-jara; 
Conhecimento doque e 0 
Esperanto realmente e 
qual sua difusao pelo 
mundo"; conhecimento de 
una nova lingua como ex 
pressao". 

ELIANE, 18-jara: "O que 
levowme a estudar 0 Es 
peranto foi o livro "Me 
morias de wm Suicida"de 
Ivone Pereira.Foi o in~ 
centivo maior, pois eu 
havia lido o cartaz no 
Allan Kardec sen me in~ 
teressar no assunto". 
VERA, 30-jara: "Decidi- 
me a estudar Esperanto 
por dois motivas: 19)Cu 
riosidade; 22) Gosto de 
estudar idiomas descen- 
dentes do latim". 
EURICO, 15-jara: "O mo~ 
tivo e que eu gosto de 
linguas, houve a oportu 
nidad3 e eu resolvi es- 
tudar Esperan to.Tamben 
para prmov£~lo pois e 
importante a propostado 
Esperanto", 

MAURICIO, 20-jara; "A — 
len da curiosidade, ea 
identificegao com a fi- 


losofia proposta, ou se 
ja, wna melhor comunica 


ga8o entre as pessoas". 


MARINILDA, 36-jara;"Pro 


curei estudar Emeranto; 


1) por curiosidade; 2) 

depois de conhecer des- 
pertou~-me en mim wn in- 
teresse maior; 3) agora 
estou gostando muito e 
penso que utilizareiben 
no futuro". 


NILO, 21-jara; "O objetivo do enten 


dimento universal, tanto como segun 
da lingua como cultura geral.Pela 
necessidade de comunicagho e contac 
to com pessoas con mesmo interesses 
de diferentes partes do mundo e do 
Brasil". 


KIO KONDIKIS VIN AL ESPERANTO 7? 


JORGE, 30-jara;"Interessei-me, pois 
estudo Ingles, tenho certo conheci- 
mento de Espanhol e, certammente de 
Portuguĉs.Pretendo ainda o Francĉs 
e o Esperanto para enriquecer 0 co~ 
nhecimento".O Esperanto atingiw-me 
bastante pela interligacĉo de povos 
de varias nacionalidades". 

IRIA, ?-jara: "Gosto de estudar lin 
guas.Esperanto 6 mais wn idioma que 
estarei somando.Sendo wma lingua w- 
niversal, permitir-mne-a conversar 
com pessoas de cujos idiomas nagpre 
tendo estudar como almnQho, japonĉs, 
etc., assim como manter correspon = 
dencia com pessoas desses palses". 


2-A RENKONTIĜO DE LA 
ESPERANTO-JUNULARO 


DE PORTO ALEGRE ce) 


DIMANĈON, 22-A DE MAJO 


ĈE "CENTRO ESPORTIVO GEORG BLACK' 
STA. CEL. NEVES, 555 
KVARTALO MEDIANEIRA 


pliajn informojn sur paĝo 2 


= 3 
p om MOHANDAS KARAMCHAND GANDHI (1869-194a) l» 


Hinddevena advckato diplomigita en Anglio - 
kiam li estis 48-jara, li entreprenis kampan 
jon por la rekono de la homrajtoj de la hin- 
da komununo en Sud-Afriko, en la gcko tiel 
segregaciita kiel tiu de la negroj.Dmost ti 
u verka travivaĵo, li daŭrigis sian politika 
.n agadon favore al sia popolo igante radika- 
lajn ŝanĝojn en sia vivo: li aliiĝis la pens 
manieron kaj abandonis la personajn havaĵojn 
krom la propra fanilio.Se«viĝis la longaj ma 
rŝadoj piede tra la tuta Hindio nome de ĝia 
sendependigo el la brita rego inaŭgurante u- 
ikan manieron por landliberigo ~- per la dok- 
trino pri neperforto kaj civitana malobeado. 
Mortigita kiam li havis 71 jarojn de iu hin- 
da fanatikulo ckaze de publika manifestacio 
dum kiam li petis la finon de la konfliktoj inter hindoj kaj mahometanoj tuj pos 
t la sendependiĝo de Hindio, Mahatma Gandhi (Mahatma = "granda animo") famiĝis k 
iel la ŝtatiston de la Tria Mondo kreinte la nocion pri politika malalianceco al 
la du mondaj superregantaj blockoj.Sube, kelkaj ideoj kaj opinioj de Gandhi: 
Pri la Arto: 
"La kreaĵoj de la homa ar 
to nur valoras dwn ili he 
lpas la animon progresi a 
l la menrealiĝo". 


o Soveta Unio: En 
Kaunas (Litovio) 
troviĝas ĉi tiu domo, 
kies posedanto estis la 
familio de Klara Zilber- 
nik, edzino de d-ro L.L. 
Zamenhof, Li ĉi tie 
konatiĝis kun sia 
estonta edzino, ofte 
gastis kaj dum iu periodo MN 
eĉ loĝis. Pro tio la strato 8 
en kiu la domo troviĝas 
(fotita antaŭ la rekon- 
struo) portas la nomon 
de Zamenhof. 


Pri la Vero; 

"Mi ne havas la pretendon 
esti perfe«ta; sed mi ege 
strebas por iu pasiiga se 
rĉado de la Vero, kiu es- 
tas nur alia vorto por Di 
O." 


Pri la Neperforto: 


La neperforto estas la le 
ĝo de la homa peco tiel 

kiel la perforto estas la 
leĝo de la bruto.La siri 
to kuŝas dormeme en la ne 
raciulo, kiu konas nenian 


leĝon krom la forto. 


GAZETARO 

Ĉe la revu~standoj, la n-ro 56 de "LEIA LIVAOS".Inter la materialoj, la jenaj:"U 
ma Visao do Momento Teatral", "Partidos Politicos Hoje", "Cinco Perguntas sobre 
o Nacional-popular na Cultura Brasileira" kaj intervjuo kun la pensulo Tristĉode 
Athayde". Cr$ 250, 24-paĝa. / N-ro 9 de "Vida Integral" kun reportoj kaj artiko- 
loj pritrektante naturismajn aferojn: "Idosos - A Busca de wn Lugar ao Sol", "Le 
ite Vegetal", "Cura pela Argila", "Saŭde e Paz", “Bom Sangue, Boa Saŭde", ktp. ' 
Cr$ 200, 12-paĝa. / "PLANETA — YOGA: PRATIGCA E FILOSOFIA": speciala n-ro de"Pla- 
neta" kw la jenaj enhavoj i.a.: "Fonte da Verdadeira Natureza", "Hatha-Yoga" 
"Raja~Yoga", "Karma-Yoga", "Bhakti-Yoga", "Jnana-Yoga" kaj ”Kundalini". Cre 600, 
66-p aĝa. 


